Соглашение № б/н
о предоставлении комплексной услуги по организации участия субъектов малого и среднего предпринимательства в международных бизнес-миссиях
г. Барнаул






 «____» ___________ 2022 г.

Некоммерческая организация «Алтайский фонд развития малого и среднего предпринимательства», именуемая в дальнейшем «Фонд», в лице директора Слободчикова Антона Валерьевича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ____________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице __________________________________, действующего на основании______________, с другой стороны, совместно именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящее соглашение о предоставлении субъекту малого и среднего предпринимательства (далее – СМСП) комплексной услуги по организации участия в международной бизнес-миссии (Далее – «Комплексная услуга»), именуемое в дальнейшем «Соглашение» о нижеследующем:

1. Предмет Соглашения
1.1. По настоящему Соглашению Фонд оказывает комплексную услугу по организации участия Заказчика в международной бизнес-миссии, проходящей в период 
с «___» по «___» ________ 2022 года в г. Бишкек, Киргизия (далее – бизнес-миссия), а Заказчик обязуется принять услугу на условиях, определенных настоящим Соглашением. 
Перед предоставлением, а также при необходимости в период оказания Комплексной услуги, Центр поддержки экспорта (далее- «ЦПЭ») проводит консультирование субъектов малого и среднего предпринимательства по условиям экспорта товара (работы, услуги) СМСП на рынок страны потенциального иностранного покупателя. Консультирование предоставляется сотрудниками ЦПЭ и(или) с привлечением специализированных организаций.
1.2. Комплексная услуга по организации участия Заказчика в бизнес-миссии включает в себя базовую услугу:
 FORMCHECKBOX 
 а) организация деловых переговоров СМСП с потенциальными иностранными покупателями в иностранном государстве, включая формирование перечня потенциальных иностранных покупателей в стране проведения бизнес-миссии, в том числе контактные данные (имя ответственного сотрудника иностранного хозяйствующего субъекта, телефон, адрес электронной почты), определение периода проведения международной бизнес-миссии и достижение договоренностей о проведении встреч СМСП с потенциальными иностранными покупателями из сформированного перечня на территории страны международной бизнес-миссии.
1.3. Комплексная услуга по организации участия Заказчика в бизнес-миссии должна включать в себя не менее 1 (одной) дополнительной услуги:
 FORMCHECKBOX 
 а) формирование или актуализация коммерческого предложения СМСП для потенциальных иностранных покупателей страны бизнес-миссии, включая при необходимости перевод на английский язык и (или) на язык потенциальных иностранных покупателей (согласно п.3. настоящего Соглашения);
 FORMCHECKBOX 
 б) содействие в создании на иностранном языке и (или) модернизации уже существующего сайта СМСП в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», содержащего контактную информацию о таком субъекте, а также информацию о производимых им товарах (выполняемых работах, оказываемых услугах) на иностранном языке;
 FORMCHECKBOX 
 в) подготовку и (или) перевод на английский язык и (или) на язык страны бизнес-миссии презентационных и других материалов СМСП в электронном виде;
 FORMCHECKBOX 
 г) подготовку сувенирной продукции с логотипами СМСП - участников бизнес-миссии, включая ручки, карандаши, флеш-накопители;
 FORMCHECKBOX 
 д) аренда помещения и оборудования для переговоров, в случае если переговоры планируется провести не на территории потенциальных иностранных покупателей;
 FORMCHECKBOX 
 е) техническое и лингвистическое сопровождение переговоров, в том числе организацию последовательного перевода для участников международной бизнес-миссии, из расчета не менее чем 1 (один) переводчик для 3 (трех) СМСП;
 FORMCHECKBOX 
 ж) перевозка участников автомобильным транспортом (кроме такси) и (или) железнодорожным транспортом от места прибытия в иностранное государство до места размещения и от места размещения к местам проведения мероприятий, а также от места проведения мероприятий до места размещения и от места размещения до места вылета (выезда) из иностранного государства.
1.4. Услуги, необходимые для оказания Комплексной услуги, включая консультирование СМСП, а также, указанные в п.1.2 Соглашения и выбранные в п.1.3. Соглашения, кроме услуги, указанной в подпункте б) п.1.3., оказываются на безвозмездной основе по согласованию с Фондом в пределах затрат, предусмотренных сметой после подписания настоящего Соглашения в рамках периода подготовки к бизнес-миссии и дат ее проведения.
1.5. Услуга, указанная в подпункте б) п.1.3. предоставляется Заказчику на основании заключения дополнительного договора и на условиях софинансирования. При этом расходы Фонда составляют не более 80% затрат и не могут превышать предельного значения, предусмотренного сметой на один СМСП. Оплата услуг специализированных организаций и квалифицированных специалистов, привлекаемых в целях предоставления СМСП данной услуги, осуществляется Фондом после совершения оплаты услуг указанных организаций и специалистов СМСП, которому предоставляется услуга.
2. Права и обязанности Сторон

2.1. Фонд по настоящему Соглашению обязуется:

2.1.1. Оказать комплекс необходимых мер для предоставления Комплексной услуги.

2.1.2. Осуществить расходы по оказанию Комплексной услуги, указанные в п.1.2. и выбранные в п.1.3. настоящего Соглашения, а также по консультированию СМСП.
2.1.3. В соответствии с требованиями Федерального закона от 27 июля 2006 года 
№ 152-ФЗ «О персональных данных» осуществлять обработку любых персональных данных, полученных от Заказчика, в целях исполнения обязательство по настоящему Соглашению.

2.2. Заказчик по настоящему Соглашению обязуется:

2.2.1. Своевременно и добросовестно представлять Фонду документы и информацию, необходимые для консультирования, а также для оказания базовой (п.1.2.) и выбранных дополнительных услуг (п. 1.3.) настоящего Соглашения. 

2.2.2. В течение 3 (Трех) лет после получения Комплексной услуги предоставлять Фонду информацию о заключении экспортного контракта по итогам полученной Комплексной услуги, включая предмет и дату экспортного контракта, страну экспорта, объем экспорта по годам в тыс. долл. США по курсу Центрального банка Российской Федерации на дату подписания экспортного контракта, наименование иностранного контрагента, не позднее чем через 15 рабочих дней с даты заключения экспортного контракта.
2.2.3. Информировать Фонд при изменении статуса СМСП в период оказания Комплексной услуги.

2.2.4. Подписать в срок не позднее 5 (пяти) рабочих дней после получения Комплексной услуги в полном объеме Акт оказанных услуг к Соглашению о предоставлении Комплексной услуги в двух экземплярах (далее- «Акт»), по форме согласно 
Приложению № 1 к настоящему Соглашению.

Комплексная услуга считается оказанной с даты подписания Сторонами Акта.
2.2.5. В случае уклонения или немотивированного отказа Заказчика от подписания Акта по истечению последнего дня срока, установленного для рассмотрения, подписания и направления Заказчиком Фонд вправе составить односторонний Акт.
С даты составления данного Акта Комплексная услуга считается оказанной Фондом и принятой Заказчиком без претензий и замечаний.
2.2.6. В срок не позднее 15 рабочих дней с момента завершения оказания Комплексной услуги оценить качество оказываемой Фондом Комплексной услуги по форме согласно Приложению № 2 к настоящему Соглашению и направить экземпляр Фонду.

2.2.7. В течение 10 (десяти) рабочих дней с момента заключения настоящего Соглашения Заказчик обязуется:

- зарегистрировать аккаунт в ГИС «Одно окно» на платформе «Мой экспорт» по адресу https://lk.exportcenter.ru/ru/registration/ в сети «Интернет» (в случае, если ранее регистрация не была осуществлена);
- скачать проект экспортного контракта с сайта АО «РЭЦ» (в случае, если ранее данная услуга не была получена), перейдя из личного кабинета СМСП по ссылке: https://www.exportcenter.ru/services/podderzhka-eksportnykh-postavok/pravovye-voprosy/proekt-eksportnogo-kontrakta/?utm_source=cpe_all. 

2.3. Фонд по настоящему Соглашению имеет право:

2.3.1. Самостоятельно привлекать в целях исполнения обязательств по настоящему Соглашению третьих лиц.

2.3.2. Отказать Заказчику в оказании Комплексной услуги при изменении статуса СМСП в период ее оказания.

3. Формирование или актуализация коммерческого предложения 

для иностранных партнеров

3.1. Формирование или актуализация коммерческого предложения Заказчика для иностранных партнеров может являться дополнительной услугой в рамках оказания комплексной услуги по организации участия Заказчика в бизнес-миссии.

3.2. Коммерческое предложение должно содержать следующую информацию:

- краткое описание экспортируемых товаров/работ/услуг, с указанием ключевых количественных, качественных и технических характеристик;

-  цену экспортной поставки на единицу товара/работы /услуги;

- возможные объемы поставок, периодичность, сроки отгрузок партий, наличие складских запасов, приближенных к покупателю;

-  возможные условия расчетов (отсрочка и т.д.);

-  условия постпродажного и гарантийного обслуживания;

- иные условия поставки товаров/работ/услуг, которые влияют на стоимость (расположение заводов, складов, сроки доставки и т.д.);

- наличие международные сертификатов качества и соответствия;

- контактную информацию.

3.3. Если у Заказчика разработано коммерческое предложение для иностранных партнеров, релевантное для страны и специфики страны бизнес-миссии, то Фонд может своими силами или с привлечением сторонних профильных экспертов производить актуализацию представленного коммерческого предложения и проверку наличия всей необходимой информации, указанной в п. 3.2 Соглашения.

3.4. В случае если у Заказчика не разработано коммерческое предложение для иностранных партнеров, релевантное для страны и специфики страны бизнес-миссии, Фонд организует его формирование с привлечением сторонних профильных экспертов. В этом случае все расходы по формированию коммерческого предложения Фонд берет на себя.

3.5. В целях реализации п. 3.4. Заказчик заполняет разработанную Фондом форму анкеты для формирования коммерческого предложения (далее – анкета) в течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты подписания Соглашения и направляет ее курирующему специалисту на адрес электронной почты as.yatsenko@altaicpp.ru.

3.6. В случае если Заказчик отказывается или нарушает сроки заполнения анкеты, Фонд вправе приостановить или прекратить оказание комплексной организации участия Заказчика в бизнес-миссии.

4. Ответственность Сторон


4.1. В случае отказа Заказчика от получения им Комплексной услуги или совершения им действий (бездействия), свидетельствующих об отсутствии намерения получения Комплексной услуги по причинам, не зависящим от Фонда, а также изменения статуса СМСП в период со дня подписания настоящего Соглашения по дату первого дня оказания Комплексной услуги, Заказчик обязуется возместить Фонду все расходы, понесенные и/или которые Фонд должен понести по оказанию Комплексной услуги Заказчику.
5. Обстоятельства непреодолимой силы


5.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение какого-либо из обязательств по настоящему Соглашению, если надлежащее исполнение обязательств оказалось невозможным вследствие обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельствах, таких как наводнение, пожар, землетрясение, а также в случае войны и военных действий, запретов компетентных государственных органов, возникших после заключения настоящего Соглашения, издания актов государственных органов, изменений в действующем законодательстве Российской Федерации, делающих невозможным выполнение условий Соглашения и иных обстоятельствах, зная или предполагая о наличии которых, Стороны воздержались бы от заключения Соглашения.


5.2. Сторона, которая не в состоянии выполнить свои обязательства по причинам обстоятельств непреодолимой силы, должна в письменной форме незамедлительно уведомить другую Сторону о начале, ожидаемом сроке действия и прекращения указанных обстоятельств. Неуведомление или несвоевременное уведомление лишает виновную Сторону права на освобождение от обязательств вследствие указанных обстоятельств.

6. Порядок разрешения споров


6.1. Все споры, возникшие в ходе исполнения настоящего Соглашения либо в связи с ним или вытекающие из него, разрешаются путем переговоров. В случае недостижения согласия споры передаются на рассмотрение Арбитражного суда Алтайского края.

7. Оговорка о конфиденциальности
7.1. Сторона обязана обеспечивать конфиденциальность любых сведений, касающихся предмета Соглашения, его условий, хода исполнения и полученных результатов, и не разглашать указанные сведения без согласия другой стороны, за исключением случаев передачи сведений компаниям Группы РЭЦ (АО «Российский экспортный центр» и его дочерним и зависимым обществам), а также организациям, выполняющим контрольно-надзорные функции. Конфиденциальной является также вся финансовая, техническая документация, относящаяся к предмету настоящего Соглашения.

7.2 Сторона, получившая конфиденциальную информацию в рамках Соглашения, обязуется приложить все необходимые усилия для обеспечения защиты полученной конфиденциальной информации с помощью таких мер безопасности и с такой степенью осторожности, которые распространяются на ее собственную конфиденциальную информацию.

7.3. Условия, изложенные в настоящем разделе, обязательны для сторон как в период действия Соглашения, так и в течение 3 (трех) лет с момента прекращения действия Соглашения по любым основаниям.

7.4. Стороны несут ответственность за утрату и разглашение конфиденциальной информации в соответствии с действующим законодательством РФ.

8. Заключительные положения


8.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания и действует до полного выполнения Сторонами принятых на себя обязательств по нему.


8.2. Любые изменения и дополнения к настоящему Соглашению действительны лишь при условии, что они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то представителями Сторон.


8.3. Настоящее Соглашение составлено в 2 (Двух) экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.


8.4. Приложение № 1, № 2 к настоящему Соглашению являются его неотъемлемой частью.

9. Адреса, реквизиты и подписи Сторон

	Фонд:

НО «Алтайский фонд МСП»
Юридический адрес: 656056, Алтайский край, 

г. Барнаул, ул. Мало-Тобольская, 19

Фактический адрес: 656056, Алтайский край, 

г. Барнаул, ул. Мало-Тобольская, 19

ИНН/КПП: 2221129510/222101001

Банковские реквизиты: 

Алтайское отделение № 8644 ПАО Сбербанк г. Барнаул

БИК: 040173604

К/С:30101810200000000604

Р/С: 40703810802000001488
	Заказчик:

Наименование

Юридический адрес: 

Фактический адрес:

ИНН 

ОГРН 

Р/с 

К/c 

Банк: 

БИК

	Директор

____________________ /А.В. Слободчиков/

М.П.
	Должность 

__________________/_______________ /

М.П.


Приложение № 1

к Соглашению № б/н
от «____» _____________ 202__ г.

Акт оказанных услуг 
к Соглашению о предоставлении комплексной услуги по организации участия субъектов малого и среднего предпринимательства в международных бизнес-миссиях
от «____» __________ 202__ года № б/н
г. Барнаул








            «__» __________ 202__ г.

Некоммерческая организация «Алтайский фонд развития малого и среднего предпринимательства», именуемая в дальнейшем «Фонд», в лице директора Слободчикова Антона Валерьевича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ____________________________________________________, именуемый в дальнейшем «Заказчик», в лице __________________________________, действующего на основании____________, с другой стороны, совместно именуемые в дальнейшем «Стороны», а по отдельности как указано выше, составили настоящий акт оказанных услуг (далее – «Акт») к соглашению о предоставлении субъекту малого и среднего предпринимательства (далее – СМСП) комплексной услуги по организации участия в международной бизнес-миссии (Далее – «Комплексная услуга»), именуемое в дальнейшем «Соглашение» о нижеследующем:

1. В соответствии с Соглашением Фонд оказал Заказчику базовую услугу по организации участия Заказчика в международной бизнес-миссии, проходящей в период с «___» по «___» __________ 2022 года в г. Бишкек, Киргизия (далее – бизнес-миссии), а именно:
 FORMCHECKBOX 
 а) организация деловых переговоров СМСП с потенциальными иностранными покупателями в иностранном государстве, включая формирование перечня потенциальных иностранных покупателей в стране проведения бизнес-миссии, в том числе контактные данные (имя ответственного сотрудника иностранного хозяйствующего субъекта, телефон, адрес электронной почты), определение периода проведения международной бизнес-миссии и достижение договоренностей о проведении встреч СМСП с потенциальными иностранными покупателями из сформированного перечня на территории страны международной бизнес-миссии.
2. Фонд оказал Заказчику следующую(ие) дополнительную(ые) услугу(и) по организации участия Заказчика в бизнес-миссии, а именно: 

 FORMCHECKBOX 
 а) формирование или актуализация коммерческого предложения СМСП для потенциальных иностранных покупателей страны бизнес-миссии, включая при необходимости перевод на английский язык и (или) на язык потенциальных иностранных покупателей (согласно п.3. настоящего Соглашения);
 FORMCHECKBOX 
 б) содействие в создании на иностранном языке и (или) модернизации уже существующего сайта СМСП в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», содержащего контактную информацию о таком субъекте, а также информацию о производимых им товарах (выполняемых работах, оказываемых услугах) на иностранном языке;

 FORMCHECKBOX 
 в) подготовку и (или) перевод на английский язык и (или) на язык страны бизнес-миссии презентационных и других материалов СМСП в электронном виде;

 FORMCHECKBOX 
 г) подготовку сувенирной продукции с логотипами СМСП - участников бизнес-миссии, включая ручки, карандаши, флеш-накопители;
 FORMCHECKBOX 
 д) аренда помещения и оборудования для переговоров, в случае если переговоры планируется провести не на территории потенциальных иностранных покупателей;
 FORMCHECKBOX 
 е) техническое и лингвистическое сопровождение переговоров, в том числе организацию последовательного перевода для участников международной бизнес-миссии, из расчета не менее чем 1 (один) переводчик для 3 (трех) СМСП;
 FORMCHECKBOX 
 ж) перевозка участников автомобильным транспортом (кроме такси) и (или) железнодорожным транспортом от места прибытия в иностранное государство до места размещения и от места размещения к местам проведения мероприятий, а также от места проведения мероприятий до места размещения и от места размещения до места вылета (выезда) из иностранного государства.

3. Оказал услугу по консультированию по условиям экспорта товара (работы, услуги) на рынок страны потенциального иностранного покупателя.
4. Комплексная услуга по Соглашению оказана полностью и в срок. Стороны претензий друг к другу не имеют.
5. Заказчик обязуется выполнять условия п. 2.2.2 Соглашения в сроки и в объеме, определенные указанным пунктом. 
6. Настоящий Акт составлен в 2 (Двух) экземплярах, по одному для каждой из Сторон.
Подписи Сторон:

	Фонд:

НО «Алтайский фонд МСП»
Директор

________________________ /А.В. Слободчиков/

М.П.


	Заказчик:

Наименование

Должность

__________________/_______________ /

М.П.


Форма согласована

Подписи Сторон:

	Фонд:

НО «Алтайский фонд МСП»
Директор

________________________ /А.В. Слободчиков/

М.П.


	Заказчик:

Наименование

Должность

__________________/_______________ /

М.П.


Приложение № 2

к Соглашению № б/н
от «___» ______________ 202__ г.
Анкета оценки качества комплексной услуги 
* Обязательно

Название Вашей организации *

__________________________________________________________________________________

ИНН Вашей организации *

__________________________________________________________________________________
Наименование комплексной услуги* 

Оказание комплексной услуги по организации участия Заказчика в международной бизнес-миссии 
в г. Бишкек, Киргизия
Оцените, как быстро сотрудники Центра обработали Ваш запрос?
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1-Очень долго 10-Максимально быстро

1. Оцените удовлетворенность качеством полученной услуги* 
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1-Полностью не удовлетворен 10-Максимально удовлетворен

2. Вы будете рекомендовать другим предпринимателям пользоваться услугами Центра? 
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1-Не буду рекомендовать 10-Обязательно буду рекомендовать!

Ваши пожелания и предложения по улучшению нашей работы*


Согласен на обработку персональных данных

В соответствии со ст. 6, 9 Федерального закона от 27 июля 2006 года № 152-ФЗ «О персональных данных» даю свое письменное согласие на обработку моих персональных данных, а именно – совершение действий, предусмотренных п. 3 ч. 1 ст. 3 Федерального закона от 27 июля 2006 года № 152-ФЗ от 27.07.2006,
НО «Алтайский фонд МСП» с целью повышения качества оказываемых НО «Алтайский фонд МСП» услуг. Подтверждаю и гарантирую, что вся информация, указанная выше, является подлинной и достоверной.
